
TURISTOVSKI KLUB SKALA, INSTITUCIJA ©PORTA IN ZA»ETKI FILMA V GORAH1

Na vznik slovenskega gorskega filma ali t.i. slovenskega Bergfilma so vpliva-
li πtevilni druæbeni in kulturni dejavniki nove dobe na zaËetku 20. stoletja. Ta-
ko je pred prvo svetovno vojno, med njo in po njej bila æeleznica pomemben
dejavnik, ki je vplival na celotno druæbo. Ko je leta 1906 povezala v dræavno
omreæje monarhije tudi odroËne kraje ob Bohinjskem jezeru, so v Planinskem
vestniku domaËini zaËeli vabiti goste in planince. Ponaπali so se s πtevilnimi
hoteli za turiste in z nekaj jako moderno urejenih gostiln, hkrati pa so streme-
li k ustanavljanju alpskega in zimskega turistiËnega centra, kakrπni so bili æe
uveljavljeni v πvicarskih in avstrijskih Alpah (prim. Frank 1998, prim. Fresh-
field 1916). Deæelna zveza za tujski promet v Ljubljani je tako pripravila na se-
vernem poboËju »rne prsti v Bohinjski Bistrici veliko sankaliπËe, ki je imelo
razgled po vsej Bohinjski dolini in Triglavskem pogorju ‡ poimenovali so ga
Belvedere [it. bello vedere ‡ krasno videti]. »lanek o sankaliπËu v Planinskem
vestniku tako opozarja, da Slovensko planinsko druπtvo [SPD] kar najprisrËne-
je pozdravlja to πportno priredbo, ki bo pozimi planincem nadomeπËala pohod
po planinah, sploπno pa seznanjala πirπe kroge z lepoto naπih planinskih krajev
(prim. Deræaj 1993: 82). Bohinjska æeleznica pa je bila pomembna tudi z drugega
vidika ‡ planinci so vse pogosteje pristopali na Triglav s Pokljuke in bohinjske
strani. Pozneje, med prvo svetovno vojno, pa je bila pomemben dejavnik obliko-
vanja frontne Ërte med italijansko in avstro-ogrsko vojsko v Julijskih Alpah.

Poleg SPD je po prvi svetovni vojni zaæivel tudi alpinizem kot posebna ob-
lika planinskega πporta, ki jo je zaznamoval predvsem generacijski razkol. V
tem Ëasu je tako denimo umrl triglavski æupnik Jakob Aljaæ, z njim pa je leta
1927 poËasi zatonila tudi doba klasiËnega, zlatega obdobja planinstva. Mladi al-

Boπtjan ©aver

Slovenski gorski film: Stoletje neodvisne filmske
produkcije v duhu skalaπke sub/kulture
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1 Tekst v poglavjih Turistovski klub Skala, institucija πporta in priËetki filma v gorah; Alpska kultura sloven-
stva v vizualni kulturi in umetnosti; Slovenski gorski film; Kje bi lahko iskali drobce gorskega filma? je bil
deloma objavljen v avtorjevem Ëlanku z naslovom Vizualne reprezentacije slovenske alpske kulture: Od
upodabljanja alpske krajine do æanra gorskega filma, Teorija in praksa, 2005, let. 42, πt. 2.
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pinistiËni navduπenci so tako znotraj planinskih druπtev zaËeli ustanavljati po-
sebne plezalske sekcije ‡ ena prvih je bil leta 1921 ustanovljen Turistovski klub
Skala [TKS], ki je za vodilo svojega delovanja izbral gojenje plezalstva, izvaja-
nje prvenstvenih tur, premagovanje sten, poleg tega pa tudi smuËarstvo in pla-
ninsko fotografijo, pozneje tudi gorski film (prim. Deræaj 1993: 130, prim. Der-
æaj 1980: 351). Obdobje obiskovanja gora z gorskimi vodniki je tako poËasi mi-
nilo ‡ podobno kot so bili nekoË vrhovi gora in planinske koËe znak narodne-
ga in kulturnega boja, so sedaj prevzele takπno vlogo πtevilne alpinistiËne sme-
ri v ostenjih slovenskih gora. Med najbolj kultnimi in slavnimi je tako πe da-
nes severna triglavska stena (prim. Savenc 1980), v kateri se je leta 1924 po-
nesreËil filozof Klement Jug, eden vodilnih Ëlanov TKS ‡ po duhu zaznamovan
s podobno vero v moË in voljo Ëloveka kot æe pred njim Tuma, kar πe danes
odraæajo πtevilni njegovi zapiski (prim. Jug 1997).

Podobno poslanstvo kot TKS pa so si nekaj let prej zaËrtali tudi drenovci ‡
slavni alpinisti od Rudolfa Badjure do Pavla Kunaverja, ki sicer πe niso uporab-
ljali klinov in kladiva v svojih podvigih, so pa organizirali vedno bolj πportno
zahtevne plezalske in pohodniπke podvige (prim. Lovπin 1979: 149, 150). Z no-
vimi odseki SPD, mladimi plezalci se je tako zaËela πiriti v gorskem svetu obli-
ka popularne sub/kulture, ki je zaËela v slovenstvo vnaπati πtevilne nove zim-
ske πporte ‡ od æe omenjenega sankanja do smuËarskih skokov v Planici2 in
smuËanja s Kredarice. ©tevilni ljubljanski navduπeni smuËarji pa so æe takrat is-
kali zimski kotiËek, ki bi bil v neposredni bliæini mesta. Tako so v okviru SPD
leta 1925 postavili planinski dom na Krvavcu, ki je sluæil svojemu namenu tu-
di oziroma predvsem v zimskih smuËarskih dneh (prim. Deræaj 1993: 131). Na-
slednje leto, leta 1926, so v okviru delovanja TKS zaËeli pripravljati triglavski
smuk, na katerem so se tekmovalci vse do druge svetovne vojne merili v smu-
Ëanju od Kredarice proti Debeli bukvi na robu doline ‡ po letu 1933 so se ga
zaËeli mnoæiËno udeleæevati tudi italijanski in avstrijski tekmovalci (prim. Pra-
Ëek 1980). V isti sapi so v tistem Ëasu v dolini Tamarja in njeni stranski dolini
Planici zaËeli graditi vrsto smuËarskih skakalnic, ki so postale svetovno odmev-
ne s prvim skokom prek magiËnih stotih metrov na Bloudkovi velikanki leta
1936. Planinska kultura slovenstva je tako moËno zaznamovala razvoj sodobne
slovenske institucije πporta, hkrati pa je bilo upodabljanje takπnega modusa vi-
vendi prek πtevilnih umetniπkih in dokumentarno/znanstvenih del tudi in
predvsem zaznamovano z vse πirπo filmsko produkcijo ‡ od prvih slovenskih do-
kumentarnih filmov, ki so upodabljali smuËarske tekme v Planici (VeliËan Beπ-

2 Eden prvih, ki opozori na fundamentalno povezavo smuËarskih skokov v Planici in konstrukcijo nacional-
ne identitete, je pisatelj Marjan Roæanc ‡ opisuje, da gre za enega πtevilnih slovenskih mitov (prim. Ro-
æanc 1981).
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ter), obisk kralja Aleksandra na Bledu (VeliËan Beπter), triglavski smuk in Tri-
glav pozimi (Metod Badjura), Bloπke smuËarje (Metod Badjura), izlet na Mir-
no goro (Boæidar Jakac), planiπke skoke in dolino Tamarja (Metod Badjura,
Viktor Kink, Boæidar Jakac, Janko BalantiË) do prvih celoveËernih in povojnih
(partizanskih) igranih filmov.

Povezava med filmom in (slovenskimi) gorami se na prvi pogled zdi nakljuË-
na ali predvsem plod geografske determiniranosti, v ozadju takπne povezave pa se
skriva veliko veË. Tovrsten preseæek kulturnega pomena in poteka zgodovinskih
dogodkov, ki so privedli tudi do snemanja prvih slovenskih celoveËernih filmov
v gorskem okolju, lahko opredelimo kot delËek procesa (razsvetljensko/meπËan-
ske) modernizacije ali ‡ webrovsko reËeno ‡ odËaranja zaËaranega sveta. Pri tem
nam je lahko v veliko korist razumevanja takπnega dolgoroËnega celovitega pro-
cesa konceptualizacija alpske kulture slovenstva [AKS]. Preden podrobneje ori-
πemo filmski tekst AKS, si poglejmo potemtakem πe njen kontekst.

ALPSKA KULTURA IN HABITUS RAZREDNE UMETNOSTI
Eden znamenitih sociologov Georg Simmel æe ob koncu 19. stoletja v svo-

jem spisu Alpenreisen opaæa proces, ki ga poimenuje mnoæiËnost uæivanja na-
rave. V kontekstu πvicarskega potniπkega prometa tistega Ëasa opozarja, da do
ciljev, ki so bili prej dostopni zgolj samotnemu popotniku, sedaj vodijo æelezni-
ce. S tem pa je po njegovem mnenju izniËena pedagoπka vrednost alpskih po-
tovanj, katerih bistvo je bilo, da so potniki v njih uæivali za ceno zunanje in
notranje odvisnosti samo od samih sebe (prim. Simmel 2000, prim. Gross
2001). Pri tem Simmel loËuje osebe z nagnjenostjo k viπjim vrednotam ‡ brez-
barvna mnoæica takπne redke posameznike pritiska k tlom, po drugi plati pa po-
udarja osebe, ki jih takπen kontekst ne privzdiguje, saj so nagnjene k niæjim
vrednotam. Nedvomno je njegova pripomba pomemben zapis, ki nam ilustrira
tako prizore modernizacije vsakdanjega æivljenja v gorskem svetu kot spremi-
njanje doloËenih druæbenih struktur tistega Ëasa (prim. Lewis 2000). Vsekakor
njegova distinkcija kljub oËitnemu poveliËevanju elitistiËnega pristopa opozar-
ja, da je bila druæbena stratifikacija v tistem Ëasu veË kot izrazita. Hkrati opo-
zarja tudi, da so ravno s tehniËnimi doseæki industrializacije, ki jih je ustvarila
modernizacija ‡ denimo nov, hitrejπi in cenejπi naËin potovanja z vlakom, za-
Ëeli uæivati v naravi povpreËni ljudje, ki si prej glede na svoja sredstva tega ni-
so mogli privoπËiti. Odkrivanje duha narave in alpskega sveta je bilo namreË
privilegij peπËice pesnikov in pustolovskih razsvetljenih aristokratov. V zname-
nitem Barthesovem delu Mythologies (1972) najdemo esej The Blue Guide, v
katerem nam podaja podobne pripombe kot Simmel: pravi, da je estetsko ob-



Ëudovanje valovite pokrajine in gorskega sveta spoËela buræoazna ideologija, ki
je temeljila na πvicarski protestantski morali 19. stoletja. Takπna ideologija je
oznaËena kot artikulacija kulta narave in puritanizma, ki se obnavlja ob sveæem
zraku in moralnih idejah na gorskih vrhovih (prim. Barthes 1972). Simmel pri
tem zastavlja zanimivo vpraπanje o koristi gorniπtva za kulturo, saj so po njego-
vem mnenju alpska popotovanja postala pomemben element duπevnosti viπjih
slojev in objekt psihologije narodov. Hkrati opozarja, da je videti Alpe del omi-
ke: kapitalizem je dovolj bogat, da si pojem omike omisli kot svojo zasebno last-
nino: globoki in duhovni ljudje mislijo, da kultivirajo svoje najgloblje in naj-
bolj duhovno bistvo, Ëe hodijo v Alpe (prim. Simmel 2000: 378). Poleg telesne
rekreacije in trenutnih uæitkov je po njegovem mnenju na delu tudi moralni
moment v obliki duhovne zadostitve. Z drugimi besedami povedano, primer
kaæe, da posamezniki viπjih druæbenih razredov v doloËenih historiËnih trenut-
kih reprodukcijo bourdieujevskega habitusa (prim. Bourdieu 1992) prenaπajo
na doloËene znake, simbole v zunanjem okolju. Za Ëasa renesanse so tako gore
veljale za pust, prazen in pozabljen svet, v katerem so redki svetniki in ekscen-
triËni posamezniki doæivljali trenutke kontemplacije. Denimo italijanski Preπe-
ren, pesnik Dante Alighieri, je v svoji Boæanski komediji goro uporabil za upodo-
bitev enega izmed treh posmrtnih svetov, skozi katerega potuje duπa: purgatorij
ali pekel ‡ v luËi takπne metaforike slika vzpon duπe na goro kot napor in trp-
ljenje, podobno kot je deleæen napora posameznik, ki se vzpenja po strmem
klancu (na tem mestu je vsekakor zanimiva tudi Cankarjeva kultna prispodo-
ba Franckinega muËeniπkega teka za vozom v romanu Na klancu). Po drugi pla-
ti pa so nekaj stoletij pozneje puste skale in peklenske gore postale topos omike
aristokracije, pozneje meπËanstva. V luËi takπne interpretacije pa lahko tako
gorsko fotografijo kot gorski film oznaËimo tudi kot sredstvo reprodukcije raz-
rednega habitusa in druæbene stratifikacije.

Ko so znanstvena odkritja v luËi razsvetljenstva razkrila (slovenske) gore in
jih zarisala na zemljevid geografske in politiËne konstrukcije sveta (predvsem z
domaËimi slovenskimi imeni, kar so podpirali πtevilni tuje govoreËi razsvetljen-
ci, vkljuËno s Hacquetom ‡ prim. Wester 1954), so zaËeli odkrivati gorski svet
πtevilni pustolovci, duhovniki, izletniki ipd. Takπni posamezniki so v luËi tak-
ratne konstrukcije druæbene realnosti predstavljali bodisi premoæne sloje bodisi
druæbene sloje s posebnim statusom, ki jim je omogoËal takπne podvige. VeËi-
na slovenskega prebivalstva je bila namreË v zaËetku 19. stoletja πe vedno pri-
klenjena na fevdalno zemljo aristokratov. Redki slovenski kmetje, ki so zahajali
v sekularizirani gorski svet, pa so bili predvsem lokalni domaËini, ki so tja za-
hajali na paπo, na lov ali pa kot gorski vodniki privilegiranih druæbenih slojev.
Tako lahko med obiskovalci gorskega sveta v zgodovinskih opisih 19. stoletja
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razloËimo po eni plati πtevilne duhovnike, kaplane in æupnike ‡ denimo Jakob
in Ivan Deæman, Valentin StaniË, Simon Pfeifer, Karel Æerovec, Pavel Schäfer,
Ivan Æan idr. (prim. Hribar & Lovπin & PotoËnik 1979, prim. Kugy 1973), po
drugi pripadnike aristokracije in buræoazije ‡ denimo stotnik Von Bosio, Janez
Rothemmel, Franz von Rosthorn, Ivan Tuπek, Anton Heinrich, Henrik Freyer,
Marko Pernhart, Julius Kugy, France Kadilnik, Josip Hauptman, Franc Oroæen,
Eliot Howard idr. (prim. Hribar & Lovπin & PotoËnik 1979, prim. Kugy 1973,
prim. Howard 1870), po tretji pa πtevilne gorske vodnike ‡ denimo Anton Kos,
©tefan Humar, Joæe ©kantar, Anton Koroπec, Anton ©merc, Gaπper Vilman,
Janez KlanËnik idr. (prim. Hribar & Lovπin & PotoËnik 1979, prim. Lovπin
1961), ki pa so znotraj niæjih druæbenih slojev uteleπali prav tako poseben pri-
vilegiran status. Postopoma je tako najprej raziskovanje, nato pa pohodniπtvo
v gore postalo oznaËevalec omike dominantnih druæbenih slojev, ki jo beleæi v
svojih πtudijah tudi Simmel (prim. 2000). Denimo tako pripadniki duhovπËine
kot aristokracije in buræoazije so zaËeli svoje podvige objavljati v obliki potopi-
sov, ki so v pomembni meri pripomogli k druæbeni konstrukciji idealiziranih
pustolovπËin in so bili nekakπna predhodnica gorskega filma. Posamezni ozna-
Ëevalci takπnega procesa πe posebej moËno odraæajo konstrukcijo pustolovπËi-
ne kot buræoazno pustolovπËino, ki je dobila svoj epilog v dobi imperializma:
denimo industrialca, veleposestnika Rosthorn in Hermannstahl objavita svoja
podviga vzpona na Triglav v dunajskem Ëasniku Wiener Zeitschrift für Kunst,
Literatur, Theater und Mode ‡ Dunajski Ëasopis za umetnost, literaturo, gleda-
liπËe in modo (prim. Rosthorn 1973, prim. Hermannstahl 1973). Takπna pove-
zava pa ni nakljuËna, saj πtevilne πtudije opozarjajo, da je urbana buræoazna ka-
varniπka kultura tesno povezana z nastajajoËo moderno institucijo πporta
(prim. Horak & Moderthaner 1996) ‡ drugaËe povedano, sredstvo utrjevanja
buræoazne razredne zavesti niso bile samo umetnost, literatura, gledaliπËe ali
moda, temveË ravno tako institucija πporta, tudi planinskega. Pri tem je avto-
nomnega meπËana (podobno kot v razsvetljenstvu pisemska korespondenca) v
19. stoletju zaznamovalo Ëasopisno objavljanje polliterarnih potopisov, feljto-
nov, ki so po eni plati etablirali druæbeni status posameznika, po drugi pa duha
prebujenih nacij in njihove imperialistiËne apetite. Pomemben primer takπne
literarne zvrsti je pri Slovencih uvedel Levstik, ki je s svojim delom Popoto-
vanje od Litije do »ateæa (1865) dvignil dotedanjo okorno zemljepisno, vizu-
alno potopisno literaturo na raven pesniπke proze (prim. Vreg 2002: 72) ‡ pri
tem pa ne smemo pozabiti, da je tako posredno ravno razsvetljensko ponovno
odkritje narave vplivalo na razvoj mnoæiËne kulture in oblikovanje sodobnih
medijskih reprezentacij (prim. Lutz & Collins 1993, prim. Vreg 2002, prim.
Weiss 1998).
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V sarkastiËni luËi je za zgodovino slovenstva znaËilna predvsem gostilniπka
in ne kavarniπka kultura. DrugaËe povedano, Slovenci smo bili dolga stoletja
narod kmetov, romarjev, preprostih ljudi, ki so πele nedavno zapluli v intelek-
tualne vode avtonomnega meπËanstva. Takπno tezo podpira tudi razvoj gostil-
niπke kulture slovenstva, ki se tesno prepleta s prvimi oblikami potovanj, od-
krivanjem slovenskega gorskega sveta in nedeljskimi izleti meπËanstva do pred-
mestnih gostiln. V zgodovinskem aspektu so gostilne sluæile kot postojanke
med potovanji iz enega mesta v drugo, iz ene deæele v drugo, πele pozneje so za-
Ëele dobivati drugaËen pomen ravno v luËi izletniπtva in oblikovanja popular-
ne kulture. Tako je bilo v gostilni pri MaliËu ustanovljeno Slovensko planin-
sko druπtvo [SPD], katerega ustanovitev je nemπko planinsko druπtvo Der Deu-
tsche und Österreichische Alpenverein [DÖAV] oznaËilo kot znak prikrajπanja
za njihove pravice, zato so se pritoæevali, da jih hoËejo Slovenci izriniti “von
alten deutschen Alpenboden” ‡ iz stare nemπke alpske grude (prim. Deræaj
1993: 7). V luËi nemπkega imperializma so se namreË πtevilni slovenski popot-
niki in planinci poËutili kot tujci na svojih tleh ‡ v gostilnah so bili postreæe-
ni po nemπko, najeti vodnik je govoril nemπko nareËje, poti so bile oznaËene
po nemπko, prenoËevati je bilo treba v nemπkih koËah, tudi na vrhu Triglava
se je bilo mogoËe vpisati le v nemπko vpisno knjigo (prim. Deræaj 1993). Tudi
zgodba o narodnem boju in vzponu meπËanstva je tesno povezana z alpskim du-
hom slovenske umetnosti in sodobno kulturno industrijo ‡ namreË kot podaja
v ugotovitvah svoje analize druæbene razseænosti umetnosti Debeljak (prim.
1999), je institucijo umetnosti v obdobju modernosti temeljito zaznamovala
javna meπËanska sfera. 

Alpsko kulturo lahko v tej luËi opredelimo kot splet tradicionalnih religij-
skih razseænosti svetih gora, vidik narodnega in kulturnega boja v gorskem sve-
tu, pozneje tudi vidik ideologije bratstva in enakosti od Vardarja pa do Trigla-
va, hkrati pa tudi kot splet drobcev, ki se zrcalijo v knjiæevnih delih Preπerna,
ÆupanËiËa, Vandota ali Bartola idr. Pozneje so takπna dela namreË postopoma
postala temelj popularne kulture, ki se je sprva zaËela odraæati na razglednicah
in fotografijah, nato v filmskem mediju, danes pa preæema celoten imaginarij
slovenstva, od narodnozabavnih Avsenikov ali Laibacha do smuËarskih skokov
v Planici ‡ vsi takπni kulturni drobci pa odraæajo skrito, vsepriËujoËo kulturo,
ki smo jo oznaËili kot alpsko kulturo slovenstva.

ALPSKA KULTURA SLOVENSTVA V VIZUALNI KULTURI IN UMETNOSTI
Premik umetniπkega motiva gore kot sredstva podajanja religioznega pome-

na je πele v razsvetljenstvu zaznamovan s sekularnim pristopom ‡ takπen pre-
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mik k avtonomnosti umetnosti je sicer nakazala æe renesansa, vendar se je do-
konËno uveljavil ravno v Ëasu razsvetljenstva in romantike, ko so se umetniki
zatekali v melanholijo in s pomoËjo umetnosti izpovedovali svoja Ëustva v ob-
liki druæbene osamitve (prim. Debeljak 1999). Vendar tako, kot je srednjeveπ-
ka interpretacija legend in mitov opraviËevala duhovno gospostvo aristokrat-
skega druæbenega sloja, je tudi v moderni sodoben trg na podlagi logike kapita-
la spremenil umetnost v orodje ekonomskih interesov, mnoæiËnih medijev in
dræavne oblasti (prim. Debeljak 1999). Hkrati pa je takπen prehod zaznamovan
z vrsto ideoloπkih vzvodov, med katerimi prednjaËi obravnavanje naroda kot
umetnostne kategorije ‡ kot opozarjajo nekatere πtudije, gre za vrsto kulturne-
ga nacionalizma (ki je v slovenskem primeru odigral vlogo pozitivne ideologi-
je, saj je pripeljal do nastanka nacionalne dræave ‡ prim. Zgonik 2002: 9, 18)
kot obliko preddræavnega stanja neke politiËne ideologije, saj so nacionalizmi
v kulturi predhodniki vkljuËevanja nacionalnih idej v politiËna gibanja.

V okviru ikonografije slovenstva lahko pritrdimo tezi, da je bila pri slovenski
kulturi sicer kot njena znaËilnost najveËkrat poudarjena liriËnost, Ëustvenost in
zaverovanost vase, vendar pri tem duhovna identiteta slovenskega prostora ni v
enorazpoloæenjskosti, temveË je zaradi raznovrstnosti vplivov takπna znaËilnost
identiteta raznolikosti (prim. Zgonik 2002: 117). Takπno identiteto je zajemal
tudi slovenski kulturni nacionalizem, tudi kot druæbena ideologija skupnosti na
preddræavni ravni ‡ namreË Ëe narode delimo na dræavne narode z zgodovinskim
in vojaπkim ozadjem in kulturne narode brez pomembnih politiËnih prelomnic,
potem je slovenski narod nedvomno kulturni narod (prim. Zgonik 2002).

V tem pogledu je zanimivo tudi diametralno ozadje naravnega mita, kjer
najdemo povezavo slovenskih impresionistov (kot sta JakopiË in Grohar) s kra-
jino in naravo. Pri tem je najbolj zanimivo, da lahko krajina postane atribut
domovinskih Ëustev ‡ primer odkrivanja Alp in gorskega sveta, ki je bil veliko
odkritje romantike in razsvetljenstva, sicer odraæa dejstvo, da so pusti gorski
svet najprej kultivirali znanstveniki, πele nato umetniki. Takπno izvorno orien-
tacijo v naravo lepo slikajo tudi primeri taborskih gibanj za Ëasa slovenskega
narodnega prebujenja, ko se politiËno dogajanje ni odvijalo v zaprtih sobanah,
temveË na prostem, v naravnem okolju: druæbenost takπnega gibanja je izvira-
la iz narave (prim. Zgonik 2002: 166).

Potem, ko so alpski pejsaæ3 za svoj nacionalni motiv prvi doloËili ©vicarji,
so jim sledili tudi drugi alpski narodi. Alpski Slovenci so tako privzeli pomeno-
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3 V luËi alpskega pejsaæa slovenstva pa je treba posebej omeniti tudi znamenitega slikarja Marka Pernhar-
ta, ki je bil po rodu Slovenec iz avstrijske Koroπke ‡ in njegove znamenite panorame s Triglava, Velikega
Kleka ali Grossglocknerja, Mangarta, ©marne gore in Stola. Zanj bi lahko dejali, da je vzorni lik slovenske-
ga romantiËnega umetnika, ki je v stiku z naravo razbremenjen druæbenih vezi in tako na podlagi razmiπ-
ljajoËega Ëutenja narave oblikuje spoznanje sveta (prim. Zgonik 2002).



slovje narave in gora kot obliko narodne simbolne figuralnosti, pri kateri pred-
njaËi sinteza dræavnih simbolov, kjer se stapljata tako simbolika Triglava kot
valovitost Jadranskega morja (prim. Zgonik 2002: 136‡146). Totalni oznaËeva-
lec Triglav pri tem uteleπa tako naravno dimenzijo kot vrsto vsakdanjih druæ-
benih in kulturnih pojavov, ki se opirajo na zgodovinski kontekst neuklonlji-
vosti in nepremagljivosti slovenskega naroda ‡ Triglav je straæar, ki nas varuje,
in hkrati sidro, ki nas vpenja v domaËo grudo (prim. Zgonik 2002). Tovrstna
sporoËila πe dodatno potencirajo πtevilna umetniπka dela ‡ denimo razglednica
Iz naroda za narod (1904) Maksima Gasparija kot osrednje oznaËevalce sloven-
stva Triglav, Ljubljanski grad in morje (prim. KuËan 1998: 106), lesorez Triglav
(1927) Saπe ©antla upodablja bradatega ostarelega velikana s tremi glavami ‡
ki se oprijema gore Triglava v ospredju (prim. Zgonik 2002: 138), æiva skulptu-
ra oziroma instalacija Triglav (1968) skupine OHO uteleπa parodijo polaπËanja
nacionalnih politiËnih simbolov v obliki Ëloveπke postavitve treh glav, pove-
zanih v skupno breztelesno gmoto, podobno triglavi gori (prim. Zgonik 2002:
183), slika Slovenske Atene ‡ Alpe (1987) skupine Irwin zdruæuje v sebi seri-
jo oznaËevalcev slovenske nacionalne identitete ‡ Groharjevega sejalca, podo-
bo zasneæene alpske doline in mogoËne gore nad njo, in podobo krπËanske Ma-
rije z otrokom (prim. Zgonik 2002: 163) ipd.

Poleg slikarstva je eden temeljnih medijev vizualne kulture, ki je v pomemb-
ni meri zaznamoval alpsko kulturo slovenstva, tudi fotografija. V luËi popularne
kulture je nedvomno zanimivo razmerje med obema medijema ‡ namreË slikar-
stvo je æe na samem zaËetku zaviralo status fotografije kot lepe umetnosti. V tem
pogledu po eni strani nosi fotografija plebejsko stigmo sploπne dostopnosti, po
drugi pa spodbuja nove ambicije v umetnosti ‡ obenem pa si ne zastavlja vpra-
πanja, ali deluje dovolj umetniπko ‡ je smernica, v katero so jo ubrale tako vi-
soka kot komercialna moderna umetnost (prim. Sontag 2001). 

Vsemu navkljub pa lahko pritrdimo, da je fotografija kot umetniπko delo, iz-
postavljeno neskonËni zamenljivosti, izgubila zmoænost dajanja in prejemanja,
pridobila pa je v smislu svoje ponovljivosti, dostopnosti in dokumentarne av-
tentiËnosti ‡ kot bi dejal Debeljak (prim. 1999). Takπne znaËilnosti ponovlji-
vosti, dostopnosti in dokumentarne avtentiËnosti so s pridom izkoristili πtevilni
planinski navduπenci ‡ hkrati pa je na razmerje med fotografijo in slikarstvom
opozoril tudi Aljaæ v enem izmed Planinskih vestnikov leta 1923, da nimajo no-
vih slikanih gora in panoram, Ëesar so paË krive mnoge fotografije in razgled-
nice, ki jih poprej niso poznali, hkrati pa so tako poceni, da so preπle v sploπno
uporabo (prim. KambiË 1980: 188). Po slovesnem izumu dagerotipije v Parizu
leta 1839 je leta 1843 slovenski pionir fotografije Janez Puhar uspel z unikatno
fotografijo na stekleni ploπËi ‡ leta 1851 je dunajski Akademiji znanosti napi-
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sal poroËilo, v katerem napoveduje, da jim poπilja razmeroma posreËen pogled
na pogorje iz blejske okolice, z vijoliËastim, s snegom pokritim vrhom (prim.
KambiË 1980: 190). Okoli leta 1860 se je prijel nov postopek, ki pa je bil v gor-
skem svetu πe vedno nepraktiËen. Kljub temu zasledimo v angleπkem Alpine
Journal leta 1870 prve Ëlanke, ki dajejo nasvete, kako fotografirati v gorskem
okolju. V slovenskem alpskem okolju so bile prve znane fotografije gorskega
okolja posnete v osemdesetih letih 19. stoletja ‡ denimo ljubljanski fotograf
Franc Leiner je leta 1888 na Malem Triglavu posnel skupino planincev (prim.
KambiË 1980: 195). Tudi prvi letnik Planinskega vestnika se v letu 1895 pona-
πa z dvema fotografskima reprodukcijama Gustava Pirca ‡ ena teh upodablja
Aljaæev stolp na Triglavu. Pozneje je zaËel Planinski vestnik po letu 1909 po-
novno objavljati fotografije, po prvi svetovni vojni pa je takπna praksa postala
ustaljena ‡ takrat so se zaËeli s planinsko fotografijo sistematiËno ukvarjati Ëla-
ni Turistovskega kluba Skala.

SLOVENSKI GORSKI FILM
Po nekaterih zapisih naj bi Ëlani TKS izdelovali tudi diapozitive, ki jih je

Kugy uporabljal na svojih odmevnih predavanjih o Julijskih Alpah v πirπem ev-
ropskem prostoru ‡ takrat so priπli do zamisli, da bi namesto diapozitivov zaËe-
li snemati æivo sliko ‡ torej film (prim. KambiË 1980: 207). Po drugi plati pa ne
smemo pozabiti dogajanja tistega Ëasa ‡ namreË v nemπkem kulturnem prosto-
ru se je v tistem Ëasu razmahnil znameniti filmski æanr z imenom Bergfilm ali
gorski film (prim. Höbusch 2002a, 2002b, prim. Boa & Palfreyman 2000, prim.
König & Panitz & Wachtler 2001), ki je verjetno vplival tudi na slovenski
prostor. Rojstvo æanra je zaznamoval Arnold Fanck, ki je æe leta 1913 posnel
dokumentarni film Erste Beisteigung des Monta Rosa mit Filmkamera und Ski-
ern ‡ Prvi vzpon na Monte Roso s filmsko kamero in smuËmi, pozneje pa je s
filmom Wunder des Schneeschuhs ‡ »udeæne krplje leta 1920 zaËel snemati se-
rijo igranih filmov. Vrh æanra sta filma Der Berg des Schicksals ‡ Gora usode
(1924) in Der Heilige Berg ‡ Sveta gora (1925/26), predvsem slednjega odli-
kujeta tudi mlada igralca Leni Riefenstahl in Luis Trenker. Ravno v omenje-
nem filmu se je prviË s svetom filmske umetnosti sreËala danes znamenita reæi-
serka Leni Riefenstahl ‡ vendar tako kot je Riefenstahlova pozneje vrhunec
svojega umetniπkega ustvarjanja dosegla v okrilju nacistiËne ideologije (propa-
gandni dokumentarni film πestega kongresa nacistiËne stranke NSDAP Triumph
des Willens ‡ Triumf volje iz leta 1935), je tudi æanr gorskega filma postopoma
postal sredstvo nacistiËne ideologije in mitologije ‡ velika alpinistiËna dejanja v
Alpah in prvi vzponi v Himalaji so bili za Ëasa nacizma posredovani mnoæicam
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kot sredstvo politiËne propagande (prim. Höbusch 2002a, 2002b). Na nepo-
sredno povezavo domovine in gorskega sveta pa je v tridesetih letih ponovno
tudi v knjiæni izdaji opozoril æe omenjeni Trenker v delu Berge und Heimat ‡
Gore in domovina (prim. Trenker & Schmidkunz 1935), ki na podoben naËin
kot »opova monografija Raj pod Triglavom rekonstruira sveto zavezo Ëloveka
in gora. V povojnih letih je æanr prevzel drugaËne ideoloπke vzvode, πe danes
pa se odraæa v filmih Heidi (1965), Cliffhanger (1993), Seven Years in Tibet
(1997), Vertical Limit (2000), Himalaya ‡ l’enfance d’un chef (2001) in πte-
vilnih drugih (prim. König & Panitz & Wachtler 2001).4

V svojih zaËetkih je æanr gorskega filma tako postal ena pomembnih toËk
fiksacije nemπkega Heimata, saj je ravno prek oprijemljive popularne in mno-
æiËne kulture izrazil kot popularni credo πtevilnih mladih in πtudentov, ki so se
vsak konec tedna mnoæiËno podajali v objem pustolovπËin Bavarskih Alp. V
tistem Ëasu, ko je Fanck ustvarjal svoje nemπke filme, pa so na slovenski grudi
nastajali prvi dokumentarni filmi, med katerimi tako po πtevilu kot po temati-
ki izstopajo alpski dokumentarni filmi ‡ denimo takrat so posneli zaËetke smu-
Ëarskih skokov v Planici, æe omenjeni triglavski smuk s Kredarice ipd. ZaËetek
celoveËerne filmske produkcije pa uteleπata nema Ërno-bela filma V kraljestvu
Zlatoroga (1931) in Triglavske strmine (1932), ki ju nedvomno lahko umesti-
mo v æanr gorskega filma. 

Prvi celoveËerni slovenski film V kraljestvu Zlatoroga je bil posnet v letih
1928 in 1929, producent filma je Turistovski klub Skala, scenarist Juπ Kozak, re-
æiser, snemalec in montaæer pa Janko Ravnik. Na vsebinski ravni film prikazu-
je ljubljanskega πtudenta (Herbert Drofenik), ki se prek Preπernovega trga od-
pravi na æelezniπko postajo in z vlakom odpotuje na Jesenice, kjer je zmenjen s
kmeËkim sovrstnikom Klemnom (Miha PotoËnik), s katerim skupaj najdeta πe
Robana (Joæa »op) v jeseniπki æelezarni in ga prepriËata za izlet v kraljestvo Zla-
toroga in vzpon na Triglav. Med potjo obiπËejo kosce, gozdne delavce in gozd-
nega Ëuvaja, prenoËijo pa v πotoru. Po naporni hoji naslednjega dne se znajde-
jo pri planinskih planπarjih, v okolju zdravega in vedrega slovenskega planinskega
raja, ki ga uteleπa oËarljiva planπarica Liza (Franica Sodja). Tokrat jim prenoËi-
πËe pripravi zalo planinsko dekle. Tretjega dne se trije krepki fantje podajo v pleza-
rijo v Rjavino, vzpon pa konËajo na vrhu Triglava (zanimivo potenciranje tridel-
ne strukture). Dan se prevesi k mraku, planinski pohodniki pa se vrnejo v dolino
in prek Bohinja podajo na Bled, kjer se razidejo (prim. Furlan & KavËiË & Ne-
diË & Vrdlovec 1994: 26).

93

B
oπ

tja
n 

©
av

er
: S

lo
ve

ns
ki

 g
or

sk
i f

ilm
: S

to
le

tje
 n

eo
dv

is
ne

 f
ilm

sk
e 

pr
od

uk
ci

je
 v

 d
uh

u 
sk

al
aπ

ke
 s

ub
/k

ul
tu

re

4 Dejstvo, da v danaπnjih svetovnih monografijah o gorskem filmu (prim. König & Panitz & Wachtler 2001)
ne najdemo nikakrπnih sledi πtevilnih slovenskih gorskih filmov, opozarja na nujo o posredovanju takπnih
osrednjih identitetnih toËk slovenstva v angleπki govorni in akademski prostor.



V tistem Ëasu je nastajal tudi prvi igrani celoveËerni slovenski film Triglav-
ske strmine, katerega producenti so Metod Badjura, Evgen Lovπin in Stanko To-
minπek, scenarij je napisal Janez Jalen, reæiral ga je Ferdo Delak, za montaæo pa
je poskrbela Milka Badjura (pozneje tudi montaæo delno ohranjenega filma le-
ta 1963). Na vsebinski ravni film podaja zgodbo5 o kmeËkem fantu Mihi (Mi-
ha PotoËnik), ki povabi svoje dekle Minko (Pavla Marinko) na ples, vendar ga
njegova prijatelja (Joæa »op, Uroπ ÆupanËiË) zvabita na plezanje v gore. Osam-
ljeno dekle nato poskuπa na vaπki veselici razvedriti ostareli izletnik in turist
(Anton Danilo Cerar). V nadaljevanju se turist skupaj z Minko ter z Mihovo
sestro (Milka Badjura) in njenim prijateljem (Joæe Kunstler) odpravi v svet go-
ra, kjer kmalu upehan obstane. Medtem ko se dekleti in mladi fant vzpenjajo
na Triglav po laæji poti, pa se Miha s svojima soplezalcema napreza v triglavski
strmini. Na vrhu se vsi skupaj najdejo, Minka in Miha pa podpiπeta poroËno po-
godbo, v kateri je zapisano, da æena svojemu moæu nikoli ne bo branila hoditi
v gore (prim. Furlan & KavËiË & NediË & Vrdlovec 1994: 28, prim. Plibernik
2003: 135, prim. Hribar & Lovπin & PotoËnik 1979: 234). Nedvomno povezu-
jejo oba filma in njihovo nastajanje πtevilne zanimive zgodbe ‡ denimo pisanje
scenarija Triglavskih strmin je Badjura potem, ko ni uspel prepriËati planinca in
pisatelja Janka Mlakarja, zaupal pisatelju Janezu Jalnu, prav tako vnetemu pla-
nincu in ljubitelju gora (prim. Plibernik 2003). Po drugi plati pa se je eden
glavnih igralcev v obeh filmih, Miha PotoËnik, poroËil na Kredarici ravno v
duhu takπne duhovite pogodbe, na podlagi katere æena svojemu moæu nikoli ne
bo branila hoditi v gore ‡ najprej pa so svatje na poti do kapelice pod Triglavom
pripravili πrango kar v Slovenski smeri severne triglavske stene (prim. Hribar &
Lovπin & PotoËnik 1979: 375).

Sodobno branje obeh legendarnih slovenskih filmov, V kraljestvu Zlatoroga
(1931) in Triglavske strmine (1932) nas s teoretiËnim orodjem vodi k dvema te-
meljnima ugotovitvama: prviË ‡ nedvomno je prva slovenska celoveËerna fil-
ma treba brati tudi v kontekstu srbskega imperialistiËnega pritiska tistega Ëasa,
ko je ogroæeno slovenstvo tovrstno filmsko produkcijo interpretiralo kot prikaz
zemlje in ljudi, idilike narave, ki ustvarja vtis: to je slovenska deæela in to so njeni
ljudje (prim. Plibernik 2003: 141, 145). Skratka, podobno kot nemπki filmi Hei-
mat ustvarjata kontekst slovenske domovinskosti ‡ ki mu v odgovor leta 1934 sle-
di jugoslovanski film Oj, ljetni sivi sokole, ki na sublimen naËin prepletanja πte-
vilnih prikritih oznaËevalcev kolonizira slovensko domovinskost v samem jedru
narodnega imaginarija ‡ v alpskem planinskem raju pod Triglavom. Hkrati pa ‡
drugiË ‡ s svojo izrazito domovinsko orientacijo opozarjata, podobno kot zakljuË-
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5 Zgodba izvirnega filma iz leta 1932 je nekoliko daljπa, v osnovi pa podobna (prim. Plibernik 2003).



ki nekaterih nedavnih πtudij na podroËju popularne kulture (prim. Tomaniæ
2002, prim. StankoviË 2004), da je filmska produkcija celovit odraz vzponov in
padcev konstrukcije nacionalne identitete in da je denimo povojna produkcija
partizanskih filmov sprva zaznamovana s podobno orientacijo v naravno okolje,
kot jo predhodno ukorenini slovenski gorski film.

OKCIDENTALNI JUGOSLOVANSKI POGLED NA SLOVENSKEGA ZLATOROGA
Nedvomno je AKS treba brati tudi v πirπih zgodovinskih okvirih politiËnih

in ideoloπkih okoliπËin. V luËi kontinentalnega imperializma (prim. Arendt 2003:
295) je poleg moËnih pangermanskih integracij nastalo tudi panslovansko gibanje
‡ ki je bilo prav tako moËno orientirano v geografsko mapiranje slovenskega alp-
skega prostora. Tako so poleg bratov »ehov v alpskem prostoru slovenstva iska-
li oporo tudi drugi slovanski narodi. V πtevilnih jugoslovanskih literarnih in
umetniπkih delih tako zaznamo imperialistiËne nagibe, ki so bili v kontekstu
ideologije integracije interpretirani kot bratska enotnost razliËnih si narodov. Tako
je denimo hrvaπki pesnik August ©enoa v zagrebπkem Ëasopisu Naπe gore list le-
ta 1863 prviË objavil pesem z naslovom Bohinjsko jezero, v kateri opeva reko Sa-
vo kot vezivo med pobratenima narodoma Slovencev in Hrvatov. V njenem
opisu pa se ustavi pri izviru v Bohinju, kjer se nad lepoto jezera in planinskega
pejsaæa v ozadju dviga Triglav ‡ A pred svima gorska slava, ‡ Vrh ponosni od Tri-
glava. ‡ Jugoslovanska gorda kula ‡ Diæe do tri silna prsta, ‡ Zakletva joj nijema, Ëvrs-
ta; ‡ Aj nebesa, da ste Ëula! ‡ Dost tu∂inu, dost je veËe ... ‡ Jer ja sam kraju ja kli-
sura; ‡ Nek se diæe tu∂a bura ... ‡ Moja sila ju odbije! (prim. ©enoa 1963: 43‡55).
Vzporedno konstrukcijo najdemo tudi v filmu Oj, ljetni sivi sokole ‡ Oj, poletni
sivi sokol (reæija Kamilo Bresler), ki so ga leta 1934 na Bledu posneli zagrebπki
snemalci (prim. Trπan 2003). Film prikazuje æivljenje mladih srbskih pripadni-
kov telovadne organizacije Sokol, ki je v tistih Ëasih sluæila kot pomemben medij ide-
je o enotnem in zdruæenem jugoslovanskem kraljestvu. Sokoli tako postavijo tabor
na Bledu, pred tem pa v uvodnih prizorih filma prikaæejo, kako srbski Sokoli pre-
orjejo alpsko njivo in posejejo æito, ki na koncu filma po konËanem obisku kra-
lja Aleksandra rodi æitne klase, ki jih veπËe vojvodinske roke poæanjejo. Najbolj
simbolen in paradoksalen moment filma je dejstvo, da srbski Sokoli v osrËju sloven-
skega alpskega sveta po eni strani sejejo æito, po drugi pa osvajajo, raziskujejo in
na sploπno kolonizirajo slovenski alpski prostor, tudi z izletom na Triglav. Ne-
dvomno je pomembna in pomenljiva vzporednica srbskega sokolskega sejalca, ki
podaja podobno ideoloπko sporoËilo favoriziranja naroda kot znamenita Gro-
harjeva slika Sejalca iz leta 1907 (prim. Erjavec 1995: 130, prim. Zgonik 2002:
150), ki je v poznejπih letih doæivela πtevilne interpretacije in predelave, po-
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dobno kot Preπernov Krst pri Savici. Manj znano je, da je bila podoba sejalca v
prostoru slovenstva upodobljena v rokopisu neznanega izvora iz 13. stoletja, ki
ga hrani univerzitetna biblioteka v Gradcu (prim. Grafenauer 1979: 229), ver-
jetno prav tako tudi v prizorih iz vsakdanjega æivljenja na freski sv. Nedelje na
zunanji steni cerkve v Crngrobu pri ©kofji Loki (1460‡1470). V analizah nem-
πke koncepcije Heimata ‡ domovinskosti pa najdemo identiËne slikarske motive.
Denimo znamenita slika Oscarja Martin-Amorbacha Der Sämann ‡ Sejalec
(1937) podaja podobno sporoËilo, ki ga je v svoje propagandne namene izko-
riπËala (po neuspehu uteleπanja pangermanskih sanj s strani razblinjenih sanj
Weimarske republike 1919‡1933) tudi nacistiËna ideologija: Das Volk liegt nicht
ausserhalb der Heimat, sondern in ihr und die Heimat im Volk ‡ Narod ne obstaja
onkraj domovine, temveË znotraj nje, in domovina v narodu (prim. Boa & Palfrey-
man 2000: 4‡5). Torej lahko takπen film Oj, poletni sivi sokol beremo v luËi brat-
stva in enotnosti, po drugi plati pa kritiËna luË v ozadju razkriva imperialistiËni
moment, v katerem neka partikularna ideologija z natanko doloËenim name-
nom integrira in si prilaπËa alpski znak ‡ simbolno koloniziranje slovenske alpske
kulture je hkrati koloniziranje in integriranje slovenskega naroda s strani srbskih
Sokolov s kraljevo druæino KaradjordjeviÊev6 na Ëelu. Predznak srbskega imperializ-
ma je toliko bolj oËiten, Ëe imamo v mislih zgodovinski kontekst srbskega nacio-
nalistiËnega centralizma, ki doseæe viπek leta 1932 s protestnimi izjavami Slovencev
in Hrvatov ‡ reakcija je πe bolj goreËe zatiranje narodnih organizacij in njihovih
voditeljev. Tako na Slovenskem jugoslovanska vlada prepove slovensko katoliπ-
ko druπtvo Orel, medtem ko je liberalni Sokol dovoljen, in hkrati ‡ kot prikazuje
film ‡ transformiran v univerzalni jugoslovanski komunikacijski kod in v sredstvo
srbskega imperializma. V zvezi z obdobjem nastanka filma pa je najbolj zanimivo
dejstvo, da so na srbskega kralja, upodobljenega v filmu, jeseni istega leta 1934
v Marseillu skrajni hrvaπki nacionalisti uspeπno izvedli atentat.

KJE BI LAHKO ISKALI DROBCE GORSKEGA FILMA?
V sklepnem delu bomo podali strnjen prikaz celoveËernih filmov, ki v svoji

vsebini podajajo πiroko raztresene drobce AKS in gorskega filma.7 Pred drugo
svetovno vojno je filmska produkcija zaznamovana zgolj z omenjenima mejni-
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6 V tem kontekstu je zanimivo, da je imel jugoslovanski kralj v tistem Ëasu na planini Meæaklji med Jesenica-
mi in Bledom svoje poËitniπke rezidence in vrsto lovskih koË ‡ kar πe dodatno podpira okoliπËine kon-
strukcije vzvodov druæbene stratifikacije v gorskem svetu, namreË podobno kot v drugih alpskih deæelah
je naravni svet gora postal in πe danes ostaja topos reprodukcije kulturne in druæbene omike.

7 Opozoriti velja, da ambicija prikaza ni klasifikacija æanra gorskega filma, temveË zgolj zgoπËena ilustracija
alpskih momentov slovenstva ‡ pri kateri se bomo posluæili pregleda izjemno priroËne Filmografije sloven-
skih celoveËernih filmov (prim. Furlan & KavËiË & NediË & Vrdlovec 1994). Dodatno branje je lahko tudi
Brenkov (1986) pregled slovenskega gorskega filma.



koma, po njej pa predvsem s πtevilnimi partizanskimi filmi, ki v πtevilnim pri-
merih kot okolje boja zoper okupatorja podajajo grape, hribovja in gorovja. Ta-
ko se filmska epopeja o narodnoosvobodilnem boju Na svoji zemlji (1948) re-
æiserja Franceta ©tiglica odvija v goratem obmoËju Baπke Grape ‡ æe naslov kot
oznaËevalec naznanja rdeËo nit prelivanja krvi za svojo gorato grudo. Podobno
tudi film Dolina miru (1956) reæiserja Franceta ©tiglica podaja v naslovu moËan
alpski oznaËevalec namiπljene doline miru, slovenskega Kanaana, ki je v πtevil-
nih pripovedkah in v sodobni popularni kulturi upodobljen v mirnih gorskih
dolinah od Trente pa do Logarske doline. Podobno alpsko kontekstualizacijo iz-
deluje tudi nadaljevanje filmske komedije Vesna reæiserja Frantiπka »apa Ne Ëa-
kaj na maj (1957), ko se zaplet zgodbe ustvari v gorskem hotelu kot namiπlje-
nem prostoru, kamor obligatorne norme dominantne starπevske kulture ne seæejo.
Po literarni predlogi Ivana RibiËa je bil posnet tudi film Kala (1958) reæiserja
Andreja Hienga in Kreπa Golika, ki v okolju hribovske vasi podaja zgodbo o psi-
ci Kali. Povojno obdobje je zaznamovano tudi s trilogijo znamenitih bukoliËnih
filmov o Vandotovem Kekcu ‡ najprej je reæiser Joæe Gale posnel film Kekec
(1951), nato SreËno Kekec (1963) in nazadnje KekËeve ukane (1968). Podob-
no navezavo na gorsko okolje nadaljujejo tudi drugi bukoliËni filmi ‡ denimo po
Bevkovi literarni predlogi film Pastirci (1973) reæiserja ©tiglica.

Psiholoπka vojna drama Balada o trobenti in oblaku (1961) reæiserja Fran-
ceta ©tiglica v svojem jedru upodablja predvsem mysterium tremendum pla-
ninskega sveta, ki ga πe potencira z izpeljavo Temnikarjevega boja zoper belo-
gardiste, ki so se namenili pobiti partizanske ranjence v gorski votlini (v luËi
Hobbesove filozofske krilatice homo homini lupus ‡ Ëlovek Ëloveku volk). Po-
doben kontekst krutega hribovskega okolja uprizarjajo po literarni predlogi
Preæihovega Voranca posneti filmi: Samorastniki (1963) reæiserja Igorja Pretnar-
ja, Ljubezen na odoru (1973) reæiserja Vojka DuletiËa in Boj na poæiralniku
(1982) reæiserja Janeza Drozga. Zgodovinska drama o verskih vojnah Amandus
(1966) reæiserja Franceta ©tiglica opozarja na moment slovenskega reformator-
stva in na socialni Ëut slovenskih hribovskih kmetov, ki so se uprli tako kato-
liπki protireformaciji kot dominantnim druæbenim slojem. Podobno tematiko
kmeËkega punta na Tolminskem zajema tudi film Pustota (1982) reæiserja Joæeta
Galeta. Na vidik socialnega opozarja tudi ekranizacija klasiËnega slovenskega ro-
mana Na klancu (1971) reæiserja Vojka DuletiËa ‡ cankarjevski klanec siroma-
kov je zaznamovan z dvema moËnima oznaËevalcema alpske kulture slovenstva:
z metaforo klanca in romanjem, na katero se podajajo vaπËani, ko se Francka
poda v hrepeneËi in nikoli dokonËani æivljenjski tek. Podobna ekranizacija kla-
siËne literarne predloge Ivana TavËarja je film Cvetje v jeseni (1973), ki ga je
reæiral Matjaæ KlopËiË ‡ gre za upodabljanje zgodbe v hribovskem zaselku, ki
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oznaËuje razliko med krhko naravno idilo, v katero posega urbana kultura. Po-
dobno dekadenco urbanega okolja v dolini razkriva film Bele trave (1976) re-
æiserja Boπtjana Hladnika, namreË kljub trdemu æivljenju v hribih je neokrnje-
ni svet narave tisti, ki daje Ëloveka vredno æivljenje. Tudi zato so v idiliËnih
krajih gorskega sveta v luËi zapuπËine razsvetljenstva in konstrukcije buræoaz-
nega naravnega raja dominantni druæbeni sloji pogosto iskali mir, Ëisti zrak in
poËitek. Film Iskanja (1979), ki ga je po literarni predlogi S poti Izidorja Can-
karja reæiral Matjaæ KlopËiË, kontekstualizira zgodbo razklanega intelektualca
tudi ob italijanskem predalpskem Gardskem jezeru, ki ga je æe Goethe (prim.
2000) oznaËil kot obliko alpskega raja s pridihom Mediterana ‡ podobno kot je
to naredil Preπeren v kontekstu Blejskega jezera.

V sodobnem Ëasu je gorski svet kot osrednji topos dogajanja filmske zgodbe
ponovno zbudil pozornost ustvarjalcev. Na takπen moment opozarjata film Mo-
rana (1993) reæiserja Aleπa VerbiËa, ki kontekst visokogorskega sveta vplete v
grozljivo zgodbo o skrivnostni boginji Morani, ki pooseblja zlo v ljudeh ‡ inter-
pretacija je zanimiva predvsem z vidika branja slovanske mitologije v gorskem
okolju, saj se takπna oznaËevalca, kot smo æe prikazali, tesno povezujeta v ok-
viru alpske kulture slovenstva. Podoben, vendar pa æanrsko nasproten vidik
odraæa nizkoproraËunski film Dergi in Roza v kraljestvu Svizca (2003) reæiserja
Borisa JurjaπeviËa, ki v navidezno preprosti zgodbi aktualnih druæbenih proce-
sov (privatizacija nepremiËnin, evropske integracije, vsakdanja popularna kul-
tura slovenstva ipd.) podaja in prikazuje sodobne planinske podobe in πtevilne
oznaËevalce alpske kulture slovenstva. Hkrati pa na πaljivi ravni parodiËnosti
gradi most k fundamentom slovenske kinomatografije ‡ namreË k æanru gorske-
ga filma in njegovemu oznaËevanju temeljnih geografskih znakov slovenstva.
Tudi zato je treba parodijo o kraljestvu Svizca brati kot pomenljivo reproduk-
cijo nacionalnega imaginarija, ki opozarja, da je poroka s premoæno evropsko
nevesto sicer neizogibna, vendar pa lahko v takπnem neizogibnemu aktu evro-
peiziranja odmaknjeni planinski raj daje udobno zavetje, polno legend, mitov
in pozabljenih zgodb ‡ tudi takπnih, ki opozarjajo, da bi Aldous Huxley ali pa
Walter Benjamin namesto z meskalinom ali haπiπem v kulturnem izroËilu slo-
venstva iskala vrata percepcije z moËeradovcem (prim. ©aver 2004).

SLOVENSKI GORSKI FILM KOT (POZABLJENI) NACIONALNI SIMBOL
Krajina in gorski svet sta nedvomno obliki nacionalne identitete oziroma

nacionalne simbolizacije (prim. KuËan 1998, prim. Erjavec 1994), ena najbolj
brutalnih oblik prisvajanja takπnega sveta pa je nedvomno vojna. Tudi ali pred-
vsem zato mapiranja in prisvajanja nekoristnega sveta danes potekajo v razliË-
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nih sublimnih oblikah: denimo virtualna mapiranja na spletnih straneh, ali pa
televizijska mapiranja, ko ob dopoldnevih televizijska slika v spremljavi radij-
skih zvokov prenaπa prizore iz naravnega okolja od morske obale do visokogor-
skih smuËiπË in na ta naËin podaja podobno krajinsko vzduπje, kot so ga upo-
dabljali æe krajinski slikarji v prejπnjih stoletjih. Poleg takπnega mapiranja in
prisvajanja gorskega sveta najdemo v obdobju mnoæiËne kulture πe πtevilne ve-
liko bolj latentne procese: eden tovrstnih je nedvomno radijsko mapiranje
temperaturnih in vremenskih razmer po nacionalnem ozemlju, ko vsak dan
vedno znova sicer zvemo, kakπno je vreme na Kredarici pod Triglavom, hkrati
pa takπno oznaËevanje sluæi tudi cikliËnemu potrjevanju dejstva, da je Kredari-
ca πe vedno tam, πe vedno naπa, slovenska ‡ torej sestavni del nacionalne iden-
titete in nacionalnega teritorija. Pomen gora in druæbena konstrukcija gorskega
sveta se tako v modernih druæbah odraæata prek πtevilnih druæbenih procesov,
od umetnosti in πporta do odkritega nacionalizma, politiËne ideologije in praks
povsem vsakdanjega æivljenja. Pri tem ima slovenski gorski film v povojih na-
cionalne filmske produkcije in popularne kulture kot take posebno vlogo ‡ na
sublimen in tenkoËuten naËin vedno znova govori zgodbo o ljudeh in njihovi
pokrajini. Tudi zato prvi slovenski filmi in prvi pogledi meπËanskih snemalcev
skozi zaslonko filmske kamere prikazujejo kulturo, ki jo Slovenci πe nikoli do
takrat niso resniËno zaznali ‡ njihovo lastno (alpsko) kulturo.
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